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DINAMIC 1.1CZ
Air conditioning for vehicles

Utahovací moment (N.m)

Závit 
Kvalita oceli 

Moment 
8.8 10.9

M6/100 10 13 10

Instalace potrubí
Utahovací moment

Potrubí Utahovací
moment Nářadí 

1/4” 13-15 Otevřený klíč 14 mm

3/8” 15-17 Otevřený klíč 19 mm

Pokyny týkající se polohy jsou následující:

VPRAVO: Strana spolujezdce
VLEVO: Strana řidiče

!  Pozor

Pokud se během montáže zařízení nakloní nebo 
se sklopí kabina s nainstalovaným zařízením, je 
nutné před jeho uvedením do provozu počkat 
minimálně 60 minut od okamžiku, kdy se vozidlo 
vrátí do horizontální polohy.

Nářadí
Očkový ráčnový klíč 10

Hvězdicový šroubovák TOP 10

Otevřený klíč 10, 11, 14, 17, 19

Inbusový klíč 5

Trubkový klíč Ø 10

Vrtačka

Vrták Ø 4, Ø 6, Ø 9

Kotoučová pila Ø 19, Ø 22, Ø 48

Nůžky

Nýtovačka M6

Připojená dokumentace
Montážní návod 220.AA1.1030

Uživatelská příručka 220.AA1.1032

Diagnostika poruch 220.AA1.1031

Záruka 220.AA1.0017

!   Upozornění

!   Personál provádějící montáž musí mít dostatečné vzdělání 
v oblasti klimatizací vozidel.

!   dirna Bergstrom, s. l. nenese žádnou odpovědnost za 
poškození vzniklá z důvodu nevhodné manipulace nebo 
instalace zařízení, nebo za úpravy a výměny provedené 
bez našeho výslovného písemného povolení.

!   Zařízení je naplněno chladicím plynem R-134a 
(Nemanipulujte s okruhem s chladicím plynem).

!   Viz Reklamační řízení k výrobku zahrnuté v Diagnostice 
poruch.

!   Viz Uživatelská příručka zařízení pro správné fungování 
dálkového ovládání a ovládacího panelu.

!   Po dokončení instalace je nutné předat uživateli: 
Uživatelskou příručku, Záruční list a Diagnostiku 
poruch.

!   Zařízení nesplňuje normu ADR.

Doporučení
Pro montáž

•  Než zahájíte montáž, přečtěte si pokyny a během 
montáže je dodržujte.

•   Pro každý úkon použijte vhodné nářadí.

Elektrická energie

• Odpojte klíč zapalování.

•  Než začnete s montáží, odpojte baterii.

•  Zajistěte propojení elektrických komponentů, prověřte, 
zda jsou správně zasunuty.

Symboly

Křehké

Pozor ostré!

Riziko spojené s elektrickou energií
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DINAMIC 1.1 CZ
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Ø35

Ø48

Ø19

1 ZEVNITŘ KABINY:

Přiložte dodanou šablonu a vyznačte místa, 
kde mají být vyvrtány otvory.

PŘÍPRAVNÉ OPERACE:

• Odpojte baterii.
• Odmontujte víko odpařovací jednotky.

2  Pomocí dlouhého vrtáku ve vrtací poloze Ø 
48 vyvrtejte skrz otvor Ø 4, poté vyvrtejte 
následující otvory.     
 A- otvor (1) Ø 35 pouze v čalounění
 B- otvor (1) Ø 19 pouze v čalounění
 C- otvor (1) Ø 48 pouze v čalounění
 D- otvor (4) Ø 22 pouze v čalounění      

Ø35

Ø48

Ø19

NAHOŘE NAHOŘE

NAHOŘE NAHOŘE

1

1

2

D

C

A

B

Ø 22
Ø 22

Ø 22 Ø 22

60 mm
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4

5

Z vnitřní strany vsuňte závitové tyče 
M6/100x110 s maticí a podložkou, tak jak se 
uvedeno.  

Z vnější strany upevněte pomocí ploché 
gumové podložky a pojistné matice, z vnitřní 
strany upevněte trubkovým klíčem 10. 

3

3a

Z VNĚJŠKU KABINY:

Přiložte šablonu z vnější strany, jako 
referenční bod použijte vyvrtaný otvor Ø 4, 
vyznačte a vyvrtejte zbývající otvory.

!   Pozor: Otvor Ø 35 na šabloně se 
nevrtá.

Natřete vyvrtané otvory dodaným 
antikorozním přípravkem.

Ø 7

Ø 45

Ø 19

3

3

4

5
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6

7

Umístěte krytky matice a průchodku.

Vyvrtaným otvorem Ø 19 s průchodkou 
prostrčte odtokovou hadici dovnitř kabiny.

6

7

6

8 Na závitové tyče namontujte (4) matice 
M6 s (4) plochými podložkami Ø 6, tak aby 
zůstaly na úrovni čalounění.

VIZ PŘILOŽENÉ SCHÉMA

VELMI DŮLEŽITÉ
V případě, že má čalounění sklon, musí být 
odpařovací jednotka ve vertikální poloze 
nebo se sklonem směrem od spodní části, 
aby se zabránilo tomu, že by kondenzovaná 
voda stékala na čalounění.

Matice M6

Široká plochá 
podložka

Matice M6
(nechte ji v úrovni 
čalounění)

Základna
výparníku

Čalounění

Matice M6

Karoserie kamionu

Pojistná
matice M6

Ochranná krytka

Gumová podložka

Široká 
plochá 
podložka

Široká plochá 
podložka

Závitová tyč M6

EXTERIÉR INTERIÉR

Odtokový 
dekl

Odtoková 
hadice

Držák
výparníku

Čalounění

!

8
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DINAMIC 1.1CZ
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9 Prostrčte odtokovou hadici vyvrtaným otvorem 
ze základny výparníku a připojte ji k deklu.

10

11

12

Prostrčte kabeláž směrem ven vyvrtaným 
otvorem Ø 35 v čalounění a vyvrtaným 
otvorem Ø 48 v karoserii, spolu s přechodkami 
výparníku. 

Instalujte dodanou průchodku.

Instalujte těsnění a průchod kabeláže.

9

10

11

12

9
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13 Instalujte hliníkový chránič s maticemi a 
utáhněte je. 13

14 Nasuňte výparník na závitové tyče a upevněte 
pomocí (4) plochých podložek, (4) pružných 
podložek a (4) matic M6.

14

14

VELMI DŮLEŽITÉ
Odtok musí mít dostatečný spád, aby se 
zabránilo stékání vody na čalounění.

!

Odtokový 
dekl

Držák
výparníku

Čalounění

Odtoková 
hadice

14
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15 Zapojte recirkulační čidlo a komunikační kabel 
elektronického ovládání.

16 Znovu upevněte zpět přední stranu pomocí 
příslušných šroubů s použitím šroubováku 
s magnetickým nástavcem a umístěte 
krytky.

16

16

16

15
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1

2

MONTÁŽ KONDENZÁTORU:

Ve vozidle odmontujte kryt a uvolněte kabeláž 
elektroinstalace.

Přiložte šablonu a vyznačte otvory pro vrtání.

Pozor: Některé modely mají výdechovou 
mřížku na levé straně (viz krok 5). V tomto 
modelu kamionu necháme od spodní části 
kabiny ke kondenzační jednotce vzdálenost 
210 mm.

1

1

2

2

210 mm
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Air conditioning for vehicles

3

4

Zaprvé vyvrtejte (2) spodní otvory Ø 9 a 
umístěte (2) nýtovací matice M6 a závitové 
tyče M6.

Přiložte jednotku a označte zbytek otvorů 
pro vrtání, pouze v případě, že by se 
otvor kryl s výdechovou mřížkou, tak ho 
nevyznačujte.

3

3

3

4

4

4
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6

5

(*)- V případě, že nedoléhá na rovnou plochu, 
umístěte separační podložku 10/20/40 mm a 
šroub 6/100x40/60/70.

VIZ DETAIL A

Pro uvolnění výdechové mřížky upevněte 
jednotku pomocí (7) šroubů 6/100x45, pružné 
a ploché podložky.

(*) Ze zadní strany umístěte (2) separační 
podložky 25 mm v horní části a v ostatních 
částech umístěte separační podložky 10 mm.

6

Matice nýtu M6

Zadní část kabiny

6/100x45 (*)

Podpěra

Separační podložka 10 mm. (*)
Separační podložka 25 mm.

6/100x30

Pružná podložka Ø 6
Plochá široká podložka Ø 6

Zadní část kabiny (*)

DETAIL A

Separační podložka 25 mm

Výdechová mřížka

Separační
podložka 10 mm

Separační
podložka 10 mm

5

5

*

Výdechová 
mřížka

Separační podložka 25 mm

Šroub M6/100x45

Pružná podložka Ø 6

Plochá široká podložka Ø 6

Zadní část kabiny

Separační
podložka 10 mm
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7

8

Zapojte kabeláž a přechodky ve výparníku a 
zalepte izolační páskou.

Zapojte napájecí kabeláž.

7 7

9 Přiložte chránič potrubí s těsněním, vyznačte 
a vyvrtejte otvor Ø 4. Natřete dodaným 
antikorozním přípravkem a upevněte pomocí 
samořezných šroubů 4,8x19mm.

9

8
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10

10a

Přilepte plastové držáky, upevněte objímky a 
připevněte trubky, kabeláž a odtokovou hadici 
(vyčistěte montážní místo).

Instalujte odvodňovací ventil.

10

10

DŮLEŽITÉ:  Odtoková hadice musí být 
volná, bez přiškrcených míst a musí mít 
dostatečný sklon, který umožní správný odtok 
kondenzované vody.

!

UMÍSTĚNÍ ODTOKOVÉ HADICE

ANO NE

11 Instalujte víko pomocí šroubů, které jste 
předtím odšroubovali.

11
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12 Sklopte kabinu a protáhněte kabeláž tak, jak 
je uvedeno, k zapojovací krabici, upevněte 
pomocí objímek nebo příchytek. Zapojte 
kabeláž v zapojovací krabici.

12

12

12

12

12
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13

14

CELKOVÝ POHLED NA KONDENZAČNÍ 
JEDNOTKU A HADICE.

OBECNÝ POHLED NA KONDENZAČNÍ 
JEDNOTKU.

13

14

12

12

+

-
12

12
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Elektrické schéma

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ!

Dejte pozor, aby při zapojení napájení zařízení nedošlo ke změně polarity. Pokud by k tomu došlo, panel se 
nerozsvítí, zařízení nebude fungovat.

Az Modrá

N Černá

R Červená

V Zelená

B Bílá

A Žlutá

Na Oranžová

M Hnědá

Ventilátor 

Teplotní čidlo

Čidlo proti námraze

Pojistkový box

Modul
ovládání

kompresoru

Kompresor

Ventilatore
Elektrický ventilátor

Elektronické
ovládání
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Момент затяжки (Н•м)

Резьба 
Марка стали

Момент 
8.8 10.9

M6/100 10 13 10

Монтаж трубок
Момент затяжки

Трубка Момент 
затяжки Инструмент

1/4” 13-15 Ключ на 14 мм

3/8” 15-17 Ключ на 19 мм

Указатели положения:

СПРАВА: сторона пассажира
СЛЕВА: сторона водителя

!  Внимание!

Если в процессе монтажа агрегат наклоняется 
либо уже установленный агрегат наклоняется 
вместе с кабиной, запускать его можно не 
ранее чем через 60 минут, после того как 
агрегат будет приведен в горизонтальное 
положение.

Инструменты
Гнездовой ключ с трещоткой на 10

Отвертка звездообразная TOP 10

Ключи на 10, 11, 14, 17, 19

Шестигранный ключ Аллена на 5

Торцовый ключ на Ø 10

Дрель

Сверла Ø 4, Ø 6, Ø 9

Дисковая пила Ø 19, Ø 22, Ø 48

Ножницы

Клепальный молоток M6

Включенные документы
Инструкции по монтажу 220.AA1.1030

Руководство по эксплуатации 220.AA1.1032

Поиск и устранение неисправностей 220.AA1.1031

Гарантия 220.AA1.0017

!  Предупреждения

!   Персонал, осуществляющий монтаж оборудования, 
должен иметь соответствующую квалификацию в 
области систем кондиционирования воздуха для 
автомобилей.

!   dirna Bergstrom, s.l. снимает с себя ответственность 
за любой ущерб, связанный с неправильной 
эксплуатацией или установкой оборудования либо с 
модификацией оборудования, осуществленной без 
нашего письменного согласия.

!   Оборудование заправлено охлаждающим газом 
R-134a. (Не трогать контур охлаждающего газа).

!   См. Гарантийные обязательства по продукту, 
включенные в раздел «Поиск и устранение 
неисправностей».

!   См. Руководство по эксплуатации оборудования для 
правильного использования пульта дистанционного 
управления и панели управления.

!   По завершении установки необходимо передать 
пользователю следующие документы: Руководство по 
эксплуатации, Гарантийные обязательства и «Поиск 
и устранение неисправностей».

!   Данное оборудование не подпадает под действие 
норматива ADR.

Рекомендации
по монтажу

•  Перед началом монтажа прочитайте инструкции и 
следуйте им в процессе установки.

•   Для каждой операции используйте соответствующие 
инструменты.

Электрическая часть

• Отключите соединительное устройство.

•  Перед началом монтажа отключите аккумулятор.

•  Убедитесь в надежности электрических соединений, 
проверив правильность их подключения. Обозначения

Хрупкое

Опасность защемления пальцев!

Риск поражения электрическим током
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Ø35

Ø48

Ø19

1 С ВНУТРЕННЕЙ СТОРОНЫ КАБИНЫ:

Приложите шаблон и наметьте отверстия.

ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ДЕЙСТВИЯ:

• Отключите аккумулятор.
• Снимите крышку блока испарителя.

2  Проделайте сквозное отверстие Ø 4 
длинным сверлом на месте отверстия Ø 48, 
затем просверлите следующие отверстия:  
 A- (1) Ø 35 (только в обивке)
 B- (1) Ø 19 (только в обивке)
 C- (1) Ø 48 (только в обивке)
 D- (4) Ø 22 (только в обивке)  

Ø35

Ø48

Ø19

ВЕРХ ВЕРХ

ВЕРХ ВЕРХ

1

1

2

D

C

A

B

Ø 22
Ø 22

Ø 22 Ø 22

60 mm
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4

5

С внутренней стороны вставьте шпильки 
M6/100 x 110 с гайкой и шайбой, как 
показано на рисунке. 

С внешней стороны закрепите с помощью 
резиновой шайбы, плоской шайбы и 
самостопорящейся гайки, удерживая 
изнутри торцовым ключом на 10.

3

3a

С ВНЕШНЕЙ СТОРОНЫ КАБИНЫ:

Ровно приложите шаблон с 
внешней стороны, ориентируясь на 
просверленное отверстие Ø 4, наметьте 
и просверлите остальные отверстия.

!   Внимание: отверстие Ø 35 шаблона 
пропустите.

Обработайте отверстия 
антикоррозионным составом 
(прилагается).

Ø 7

Ø 45

Ø 19

3

3

4

5
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6

7

Установите гаечные колпачки и сквозные 
втулки.

Проведите дренажную трубку через 
отверстие Ø 19 с втулкой внутрь кабины.

6

7

6

8 На шпильки накрутите (4) гайки M6 с (4) 
плоскими шайбами Ø 6, так чтобы они 
располагались на уровне обивки.

СМ. СХЕМУ

ОЧЕНЬ ВАЖНО!
В случае наклонной обивки блок 
испарителя должен располагаться 
вертикально либо отклоняться нижней 
частью, так чтобы конденсат не попадал 
на обивку.

Гайка M6

Плоская 
шайба

Гайка M6
(оставить
на высоте
обивки)

Основание 
испарителя

Обивка

Гайка M6

Стенка кабины

Гайка M6, 
самостопорящаяся

Защитный колпачок

Резиновая 
шайба

Плоская 
шайба

Плоская 
шайба

Шпилька M6

СНАРУЖИ ИЗНУТРИ

Дренажный 
поддон

Дренажная 
трубка

Кронштейн 
испарителя

Обивка

!

8
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9 Проведите дренажную трубку через 
отверстие в основании испарителя и 
подключите ее к поддону.

10

11

12

Проведите кабели наружу через отверстие 
Ø 35 обивки и через отверстие Ø 48 стенки 
вместе с фитингами испарителя.

Установите втулки (входят в комплект 
поставки).

Поставьте прокладку и кабельную втулку.

9

10

11

12

9
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13 Установите алюминиевый протектор с 
гайками и закрутите их. 13

14 Наденьте основание испарителя на шпильки 
и закрепите с помощью (4) плоских шайб, 
(4) гроверных шайб и (4) гаек M6.

14

14

ОЧЕНЬ ВАЖНО!
Дренаж должен располагаться с 
достаточным уклоном, так чтобы вода 
не попадала на обивку.

!

Дренажный 
поддон

Кронштейн 
испарителя

Обивка

Дренажная 
трубка

14
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15 Подключите датчик рециркуляции и кабель 
связи к электронному блоку управления.

16 Закрепите лицевую панель болтами 
с помощью магнитной отвертки и 
поставьте заглушки.

16

16

16

15
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1

2

МОНТАЖ КОНДЕНСАТОРА:

Находясь внутри автомобиля, 
снимите крышку и отключите кабель 
электродвигателя.

Приложите шаблон и наметьте отверстия.

Внимание: на некоторых моделях 
грузовиков с левой стороны установлена 
решетка для выхода воздуха (см. шаг 5). На 
этих моделях оставляем расстояние в 210 
мм между нижней частью кабины и блоком 
конденсатора.

1

1

2

2

210 mm
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3

4

Проделайте (2) нижних отверстия Ø 9, 
установите в них (2) резьбовые заклепки 
M6 и шпильки M6.

Приложите блок и наметьте остальные 
отверстия, кроме тех, которые попадают на 
решетку для выхода воздуха.

3

3

3

4

4

4
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6

5

(*)- В случае неровной поверхности 
используйте распорные втулки на 10/20/40 
мм и болты 6/100 x 40/60/70.

СМ. СХЕМУ A

Чтобы освободить выходную решетку, 
закрепите блок (7) болтами 6/100 x 45 с 
гроверными и плоскими шайбами.

(*)  В задней части установите (2) распорные 
втулки на 25 мм сверху и втулки на 10 мм 
в других местах.

6

Резьбовая заклепка M6

Задняя часть кабины

6/100x45 (*)

Кронштейн

Разделительная шайба, 10 мм (*)
Распорная втулка, 25 мм

6/100x30

Гроверная шайба, Ø 6
Плоская шайба, Ø 6

Задняя часть кабины (*)

СХЕМА A

распорная втулка, 25 мм

решетка для выхода воздуха

распорная втулка, 
10 мм

распорная втулка, 10 мм

5

5

*

Задняя часть 
кабины

распорная втулка, 25 мм

Болт M6/100 x 45

Гроверная шайба, Ø 6

Плоская шайба, Ø 6

решетка для выхода воздуха

распорная втулка, 
10 мм
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7

8

Подключите кабели и фитинги к испарителю 
и обмотайте герметичной изолентой.

Подключите кабель питания.

7 7

9 Приложите защитный кожух трубопровода, 
отметьте и просверлите отверстия Ø 4. 
Обработайте отверстия антикоррозионным 
составом и закрепите кожух с помощью 
саморезов 4,8 x 19 мм.

9

8
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10

10a

Приклейте пластмассовые держатели, 
поставьте хомуты и закрепите трубки, кабели 
и дренажную трубку (предварительно 
очистив монтажную зону).

Установите дренажный клапан.

10

10

ВАЖНО: дренажная трубка должна 
устанавливаться без перегибов 
и с достаточным уклоном для 
беспрепятственного прохождения 
конденсата.

!

УСТАНОВКА ДРЕНАЖНОЙ ТРУБКИ

ДА НЕТ

11 Установите крышку, закрутив удаленные 
ранее болты.

11
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12 Наклоните кабину и проведите кабель, как 
показано на рисунке, к соединительной 
коробке, закрепив его хомутами 
или скобами. Подключите кабель к 
соединительной коробке.

12

12

12

12

12
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13

14

ОБЩИЙ ВИД КОНДЕНСАТОРА С 
ТРУБКАМИ.

ОБЩИЙ ВИД БЛОКА ИСПАРИТЕЛЯ.

13

14

12

12

+

-
12

12
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Электросхема

ВАЖНОЕ УВЕДОМЛЕНИЕ!

Precaución de no invertir las polaridades al conectar la alimentación en el equipo. Si esto sucediera, el 
panel de control no se enciende y el equipo no funciona.

Az Голубой

N Черный

R Красный

V Зеленый

B Белый

A Желтый

Na Оранжевый

M Коричневый

Вентилятор

Температурный зонд

Датчик защиты от 
замерзания

Блок 
предохранителей

Модуль управления 
компрессором

Компрессор

Электровентилятор

Электронный блок 
управления
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